\ TP MGk

1 Sander frame, addres, counlry) e INTERNATIONAL CONSIGNMENT
Expéditeuer (nom, adresse, pays} S CMR
A\\ ¥ W9 LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE
* N i f 2 g ™| This carrlage is subject notwithstanding Ce Transport est sourmls, nonobstart toute
Pd- %-t? . A. éa d I C IC I am 1 n | 4, ony clause to thecontary, tothe clause contraire, a la conventlon relative
. - 0 g n 6 aril Conventlon on the Contact for the au contract de transport international de
'! Irternational Cardage of goods by road marchandise par route [CMA)
- [EMR)
E
'El 2 Consignee (name, address, country) 16 Carrler [rame, address, country)
) Destinatalve (nom, adresse, pays) Transporteurs {nom, adresse, pays)
w
.‘é RENAULT MPR FLINS
E Boulevard Pierre Lefaucheux
% AUBERGENVILLE 78410 FR
3
7—;’ 3 Place of delivery of the goods (place, country) 17 Successive carrlets {name, address, country)
g e Lieu prévu pour la livralson de la marchandise Transporteuers successifs (nom, adresse, pays)
58
2 E Place / Lieu
13 AUBERGENVILLE
o83
] Country / Pays .
3 Frankreich
4 Place of receipt of the goods Magna PT S.pA.
Lieu et date de la prise en charge delamachandise Via dei Ciclamini 4 70026
Madugno
Place / Ueu
Modugno (BARI)
2 Date/ Date 18 Carrler's resesvations and observations
_Tt; 30.1 0-2025 Réserves et observatlons des transporteurs
o
5 S 3:::;21:‘::::::;: Possible packaging compenents: cardboard parts PAP 20, wooden pallet FOR 50, packaging
-é’ tape PP 5, VCl bag LDPE 4, envelope for label LDPE 4, straps PET 1
i Warenbegleitschein-Nr.: 322451
7
é 6 Marks and numbers 7 Number of packages B Method of packaging 2 Nature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volume m’
§ Marques & numeéras Nombre des colis Mode d'embillige Nislure de ta marchandise Nos. Statistigue Poids brut kg Cabage m?
=
E Del.N/INV. Reference  {Cust./Int Part N. Oty UoM No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
g
-2 2
3¢ 4057738 716821 8201729413 1 PC 1 [Cartone 76.500
g & MO158393-001 gingolo_Renault 0,000
s E
o)
£y 4057739 716821 8201729399 2 PC 2  [Cartone 153,000
EE M0158394-001 singolo_Renault 0,000
~
] 4057740 716821 8201729402 1 PC 1 [Cartone 76,500
o MO158397-001 pingolo_Renault 0,000
Ref to MR8 |Fees label number UN Number Packaging Group 19 Yo be paid by Sender Currency Consignee
Nomveil  [huméra d'opliquatle Numen UN Group d'emballage A payer par LUaxpediteur Munnais Le destinatain:
@ hoy Freight/Prix de transpaiL
3 Reduction/Réductions
£ 13 Sender’s instructions (Customs and other formalities) Subtotal/Solide
. ' Instruction de I'exped! {formalites douaniéres et autres) Surcharges/Suppléments
' “ Incidental expenses/Frais
- , Actessoires
~+| Container No: Varlous/Dlvers  +
Seal No; Total 1o pay
,__? Tolul o paysr
"‘; 14 Reimbursement/Remboursement
I
E- 15 Directlons as to trelght payment 20 sSpeclal agreements
s Prescription affranchissement Copventions particuliéres
£ |Free/Franko | .
@ [Nottree/NonFranco Free carrier
2 21 Printed on 24 Goodsreceived Date
i Etablie a MOdugnO (BAR') 30.1 0-2025 Reception des marchandises  Date
= 22 23 onfle 20
_g In namo & por canta dol mittenta EO 158ek
i | MmAaGNy ;
ol dai i, 4
E mﬂ;’*&\?m g“'ﬁ’bﬁ]’“h“ sinder Signature and stamp of the carrier Signature and stamp of the consignes
F: Eitisd ¢8'exp Slgnature et timbre de transporteur Slgnature et timbre du destinataire
2 43 lnformation to defemine the tarff ‘emoval with barder crossings L
F-om To kin Palett sender / Expedltelr des palettes Palett recelver / Destinataire des palettes
Type Number No exchange e [Type Auimer No exchange Tachange
uro-alfel E—E:lof‘nhﬂ
Snx pallet x ol
—|Simple pallet Simpla pallat
26 Carriers contractor
Recel Fl |
27 ON, Charaste istic Load caadily i1 KG ecelver conflrmation / date / signature Priver confirmatlon / date / sgnature
Car
S Traller
& .
5 |Used Gen N , [CNational [Jitateral Jec Ocemr
<




1 Sender frame, address, country) INTERNATIONAL CONSIGNMENT
Expéditeuer {nom, adresse, pays) ] CMR
A LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE
- - A ‘ - . o . This carriage Is subject notwithstanding Ce Transport est seurmis, nonobstart toute
m% m- S-l?.A. éa d I Clc‘am ni 4, any clause to thecontary, tothe clause contralre, a la conventlon relative
- - od g n 6 ari Convention on the Contact for the au contract de transport internatlonal de
‘; International Carriage of goody by road marchandisk par route (CVR)
- [CMRY
I
& 2 Consignee (name, address, country) 16 Carrier [name, address, country)
5 Destlnatalre (nom, adresse, pays} Transporteurs (nom, adresse, pays)
Fd
; RENAULT MPR FLINS
E Boulevard Pierre Lefaucheux
£ | AUBERGENVILLE 78410 FR
K]
£
fé 3 Place of dellvery of the goods (place, country) 17 Successive carrlers (name, address, country)
; Liau prévu pout la fivralson de la marchandise Transporteuers successifs (nom, adresse, pays)
£ w
_-:; K]
5 Place / Lieu
32 AUBERGENVILLE
Il ax
=0 Country / Pays .
L3 Frankreich
4 Place of receipl of Lhe goods Magna PT S.p.A.
Ligu et date de |a prise en charge de lamachandise Via dei Cfclamini 4 70026
Modugno
Place / Liew
Modugno (BARI)
Date/ Date 18 Carrler's reservatlons and observations
30.1 0.2025 Réserves et observatlons des transporteurs
5 Attached documents . .
Documents annexés Possible packaging components: cardboard parts PAP 20, wooden pallet FOR 50, packaging
tape PP 5, VCl bag LDPE 4, envelope for label LDPE 4, straps PET 1
Warenbegleitschein-Nr.: 322451

The framred rubrics with boid lines must be completed

& Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging g hature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volumem’
Marques #1 numéras Nombire deys colis Mode d'emballage Auture de by marchandise No, Statistigue Puoids brut kg Cisbiage m?
Del.N/INV. Reference | Cust./Int Part N. Cty UoM No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
2
2 7350749 704954 320109336R 7 PC 7  [Cartone 540400
g 2610000415-003 ingolo_Renault 480,900
=
2
¢ 7350750 632607 320102094R a4 PC 4  [Cartone 306,000
z 2510002404-005 ingolo_Renault 272,000
~N
N 7350751 704955 320105152R 5 PC 5  [Cartone 385,500
o 2510002404-010 ingelo_Renault 343,000
Refto Nr.0 |Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Consignee
homuoit  |humérodopliqualte Numeéro UN Group d'emballiage A paysr par L'exprditeur Munraie Le destinataire
w ho9 Freight/Prix de transporl
(=
] Reduction/Reéductions
£ 13 Sender's Instructions (Customs and cther formalitles) Subtotal/Solide
Instruction de I'expeditever (formalites douanléres et autres) Surcharges/Supplé s
w Incidental expenses/Frais
- ' Acrussaley
- Contailner No: Varlous/Divers  +
Seal No: Tota! to pay
Tolal 4 payer

14 Reimbursement/Remboursement

=
=
§
= 15 Directlons as to trelght payment 20 Speclal agreements
E Prescription affranchissement Conventions particulléres
H Free / Franko I .
g |Nottree/Non Franco Free carrier
2 21 Printed on 24 Goods recelved Date
[ =
i Elablle s MOdUgI‘IO (BARI) 30.1 0-2025 Réception des marchandises  Date
£ 22 23 onfle 20
;:‘a In nomo e per conts del mittenta ellb8ek
i A&r MAGRN
el Ciclaminl, 4
§ oy b‘l"ﬁ?ﬁ ) the: sifhder Sigmature and stamp al the carrier Signature and stamp of the consignes
% Blrtishy WS L0R0R EXIQY exp) jteuer Sipnature et timbre de transporteur SIgnature et timbre du destinatalre
2 25 Information to determine the tanti -emaval with Gorder crossings
From To kin Palett sender / Expediteur des palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes
Fywe Number Na exchange Iachange  Type Rymbet No exchange Fychang
yro-allel Euru-Pallel - =
Sox pailet x gl
|Simple pallet STmple palat
26 Carriers contraclor
Receiver conlirmatlon / date / slgnature Driver contirmation / d.
27 Ol Char st evistic Lwad cavadily i1 KG / /st / date ] slgnature
Car
E:: Tiallar
2
E Useed Gen Ny [CONational [ Bilaterl Oea Ocemr




A mMmacny
mﬂfh‘%‘gﬂﬁ’ '&WPJ’ Lhe 8

1 Sendar (rame, adkdress, country} INTERNATIONAL CONSIGNMENT
Expéditeuer (nom, adresse, pays} i L CMR
A\\ LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE
- & '.:‘-' W This carrlage Is subject notwithstanding Ce Transport est sourmis, nonobstart toute
Ivm% PI\H. S- -A- éa d | C|CIam Int 4, any clause to thecontary, tothe clause contralre, a la convention relative
- = Od g n 6 arl Conventien on the Contact for the aucontract de transpont international de
. International Carriage of gouds by road marchandise par route (CMR)
- [CMR)
-
i
+ 2 Conslgnee (name, address, country} 16 Carder (name, address, country}
5 Destinatalre {nom, adresse, pays) Transparteurs (nom, adresse, pays)
o
"; RENAULT MPR FLINS
E Boulevard Pierre Lefaucheux
£ | AUBERGENVILLE 78410 FR
E]
D
% 3 Place of delivery of the goods (place, country) 17 Successive carrlers [name, address, country)
z " Liau prévu pour Iz livraison de la marchandise Transporteuers successifs (nom, adresse, pays)
£ 9
ERS Place { Lieu
12 AUBERGENVILLE
Il o
=0 Country / Pays .
i3 Frankreich
4  Place of recaipt of the goods Magna PT S.p.A.
Lieu et date de laprise en charge de lamachandise  Via dei Cielamini 4 70026
Modugno
Place / Uen
Modugno (BARI)
v Date / Dale 18 Carrler's reservatlans and observations
i 30. 1 0.2025 Réserves et observations des transporteurs
-3
5 5 Attached documen}s Possible packaging components: cardboard parls PAP 20, wooden pallet FOR 50, packaging
Documents annexes
'_g, tape PP 5, YCl bag LDPE 4, envelope for label LDPE 4, straps PET 1
g Warenbegleitschein-Nr.: 322451
E
2
é & Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging g hature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volume m?
E Margues el numeéras Nombre dus volis Mode d'umballage Aature de b marchandise Mo, Statistique Poids brut ky Cabuge in!
=
H Del.N/INV. Reference | Cust./Int Part N, Qty UoVl No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
g owm
5 7350752 704935 320109538R 6 PC g  [Cartone 462,600
7 & 2510002400012 singolo_Renault 411,600
E £
=
3] 7350754 764012 320107914R 2 PC 2  [Cartone 153,000
£z 2510002411-002 singolo_Renault 136,000
] 7350755 704950 320109098R 2 PC 2  [Cartone 164.200
d 2510002415-006 Flngolo_Renauh 137,200
Ref to Nr.9 [Fees labe! number UN Number Packaglng Group 19 To be paid by Sender Currency Consignee
hemwoit  |Numéra dupliquatlo Nura#s UN Group d'emballage A payer par L'expediteur Muonnais Le dostinalairn
o ho¥ Fraight/Prix de transpon
] Reduction/Réductions
£ 13 Sender’s instructions (Customs and other formalitles) Subtotal/Solide
Instruction de I'expeditever (formalites douanléres et autres) Surcharges/Suppléments
| Incidental expanses /Frais
un
"" . Atcessoites
al Container No : Varlous/Divers  +
Seal No: Total to pay
=z Tola! o payer
':5‘ 14 Reimbursement/Remboursement
o
3 15 Directlons as to trelght payment 20 Speclal agreements
g Prescription affranchissement Conventions particulléres
z Free / Franko ]
g |Notfree/honFranco Free carrier
k! 21 Printed on 24 Goods recelved Date
z Etabliea MOdugno (BARI) 30.1 0-2025 Reception des marchandises Date
= 22 23 onfie 20
_g In norto o ber eonls dol midenta e0l58ek
i
1=y
E
g
kS
2

dar Signalure and stamp of Lhe carrier Signature and stamp of the consignes
Bl s 43800y expediteser Signature et timbre de transporteur Signature et timbre du destinatalre
23 Information to dete-mine the tanfl -emoval With BorAer Crovsings
From To kin Palett sender / Expediteur des palettes Palett recelver / Destlnataire des palettes
Type Number Ne exchange Zathange  Pype Rumber No eachange Trehang
Suru-Aallel |Eunrl‘nlm S
Sox pallet Boxpalle
Simplw pailet Mmpla paliat
26 Carriers contraclor
. Receiver con!lrmation / date / signature Priver contirmation / date / slgnatu
27 O, Charad ¢islic Load cavadily in KG € / date / signature
Car
B_ Traller
& )
§ Uskd Gen Nr [CNational [Ceitatera Jea Qcemr




The lramed rubrics with bedd lioes must be completed

by fredght carriers

The frarred rubrics with bold fines must be compleled

21 + 22 byfreight carriers

indudirg

To be corrplated on e senders own responsibility

15

ADI 06.07

1 Sender (name, address, country)
Expéditeuer {nom, adtesse, pays)

MRS ModiBana s Cictamini 4,

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est sourmis, nonobstart toute
clatse contralre, a la convention relative
au contract de transport international de
rmarchandise par routs (CVR)

This carriage Is subject notwithstanding
any clause to thecontary, tothe
Conventlon on the Contact for the
Inwernational Carrizge of goods by road
{cmR)

2 Conslgnee {name, address, country)
Destinataire (nom, adresse, pays)

RENAULT MPR FLINS
Boulevard Pierre Lefaucheux
AUBERGENVILLE 78410 FR

16 Casrler (name, address, country)
Transporteurs [nom, adresse, pays)

Place of delivery of the goods (place, country}
Lleu préwu pour la liveaison de la marchandise

17 Successive carrlers [name, address, country)
Transporteuers successifs (nom, adresse, pays}

Place / Lieu

AUBERGENVILLE

Country / Pays

Frankreich

Place of riceipt of the goods Magna PT S.p.A.
Lieu et date de la prise en charge de lamachandise  Via dei Ciclamini 4 70026
Modugno

Place { Lieu
Modugno (BARI)
Date/Cate 18 Carrier's reservations and observatlons
30- 1 0-2025 Reserves et abservations des transporteurs
5 Attached dmume".“ Possible packaging components: cardboard parts PAP 20, wooden pallet FOR 50, packaging
Documents annexés
tape PP 5, VCl bag LDPE 4, envelope for label LDPE 4, straps PET 1
Warenbegleitschein-Nr.: 322451
& Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging g Nature of the goods 10 Statistic pumber 11 Grossweightkg 12 Volume m’
Margues et numéraos Nombre des colis Mode d’embrallape Niture de b1 marchandise Ko, Statistigus Poids brut kg Cabugw m?
Dol.N/INV. Reference  |Cust./Int Part N. Oty UoM No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
7350756 704953 320103469R 3 PC 3  [Cartone 231,300
2510002415-008 ingolo_Renault 205,800
7350757 704958 320105824R 1 PC 1 -artone 77100
2510002416-006 ingolo_Renault 68,600
7350758 704947 320100727R 3 PC 3 [Gartone 231,300
2510002422003 ingolo_Renault 205,800
Ref to Nr.9 |Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Conslgnee
hoemvoil  {humeéra d'opliqualto {Numére UN Group d'emballage A payer par L'expediteur Monnais Le: destinslaire
ho9 Freight/Prix de Lransport
Reduction/Réductions
13 Sender’s Instructions [Customs and other formalities) subtotal/Solide
Instruction de I'exped| {formalites d éres et autres) Surcharges/Suppléments
Incidental expenses/Frais
} Acenssaires
Container No: varlous/Divers 4+
Seal No: Total to pay
Tolil i payer
14 Reimbyrsement/Remboursement
15 Directions as to frelght payment 20 Speclal agreements
Prescription affranchissement Conventions particulléres
Free / Franko { .
ot tree / Aon Franco Free carrlier
21 Printed on 24 Goods recelved Date
Etablie a M Od ng no (BARI) 30.1 0-2025 Réception des niarchandises Date
22 23 onfle 20
1n namo a par conto del mittonte ell58ek
MAGRIN
oel Ciciaminl 4
%ﬂmﬁﬂgmy[ the sl der Signature and stamp of the carrier Signature and stamp of the consignes
Bigts ¥ expeg|teuer Slgnature &t timbre de transporteur Slgnature et timbre du destinatalre
23" Information ta determine the tarll -emoval With barder crossings
From To kmn Palett sender / Expediteur des palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes
Type Nutnber No exchange Zxcha: Type Aurmb No exchang R 3!
e ge | nge L - UnD et jo exchange ‘vchange
Soepaliet ox pallms
Semiple pailet Simple pallat
28 Carriers cantractor
Recel
27 O, Craacte i Lol cavatily i1 KG ecelver conflrmation/ date / sgnature river confirmatlon / date /slgnature
Car
Traller
Used Gen Nr [CINational [sitaters [CIec [Jremr




1 Sender [name, address, country) INTERNATIONAL CONSIGNMENT
Expéditeuer (nom, adresse, pays} - - o DT T s CMR
A\\ ¥ G LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE
= . A e T L * | This carrlage is subject notwithstanding Ce Transport est sourmls, nonobstart toute
I\%&% P“J- S-'?-A. d d | Cl(:lam ni 4, any clause Lo thecontary, tothe clause contraire, a la convention relative
- - od gnd ari Conventlon on the Contact for the aucantract de transport international de
Internatisnal Carriage of gouds by road marchandise par roule {CMR)
- (cMR)
¥
‘ﬁn 2 Conslgnee (name, address, country) 16 Carrier (name, address, country}
§ Dastlnataire {nom, adresse, pays) Teansporteurs (nom, adresse, pays)
L
% RENAULT MPR FLINS
£ Boulevard Pierre Lefaucheux
£ | AUBERGENVILLE 78410 FR
-
o
g 3 Place of delivery of the goods (place, country) 17 Successive carlers (name, address, country}
g Lleu prévu pour la livraison de la marchandise Transperteuers successifs (nom, adresse, pays)
5 g
‘E 5 Place / Lieu
12 AUBERGENVILLE
o a3
=3 Country / Pays .
23 Frankreich
4 Place of receipl of the goods Magna PT S.p A.
Lieu et date de |a prise en charge de [a machandise Vi@ dei Ciclamini 4 70026
Modugno
Place [ Ueu
Modugno (BARI)
bl Date / Date 18 Corrler's reservatlons and observations
3 30-1 0.2025 Réserves el observations des transporteurs
[-%
E
2 5 g::s;::;ﬁ:’::::: Possible packaging components: cardboard parts PAP 20, wooden pallet FOR 50, packaging
§ tape PP 5, VCI bag LDPE 4, envelope for label LDPE 4, straps PET 1
g Warenbegleitschein-Nr.: 322451
g 6 Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging 9 Nature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volume m’
§ Margues el numéray Nombre des colis Mode d'embatlage Nature de la marchisndise No. Statistigue Poids brut ke Cabuge m?
=
2 Del.N/INV. Reference  [Cust./Int Part N. Qty UoM No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
En
5 7350759 736567 320108805R 1 PC 1 [Cartone 77200
3 € MO156528-001 singolo_Renauit 68,700
E E
=
iy 7350760 567681 320102213R 1 PC 1  [Cartone 71.680
EZ Mo141588-002 isingolo_Renaut 69,180
~
R 7350792 764012 | 320106244R 1 pPC 1 [Cartone 76,500
o 2510001411-001 singolo_Renauit 68,000
Ref to Nr.9 [Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Conslgnee
Nomwvuit  (Aumerad'epliguatto Numéres UN Group demballags A paayer par L'expedileur Monndiv Le destinataire
" ho9 Freight/Prix dw Lransport
E Reduction/Réductions
£ 13 $ender’s Instructions (Customs and other formalities) ISubtotal/Solide
Instruction de I'expeditever {formalites douanléres et autres) Surcharges/Supplé H
| Incidental expenses fFrais
E} C £ . No: Accessoires
\al ontainer O varlous/Divers
Seal No: Total to pay
Tolal 4 payer

14 Reimbursement/Remboursement

15 Directions a5 to trelght payment 20 Speclal agreements
Prescription affranchissement Conventions particulléres
Free / Franko .
Not tree / Non Franco Eree carrier T

21 Printed on 24 Gootsreceived Date
Etablie a MOdUQI‘IO (BARI) 30-1 0-2025 Réception des marchandises  Date
23

on/fie __0___

22
I nomo a par conta dol mirtente e0l58ek

M MAGRHL
;ﬂf{tf crc:aﬂag’gw,r Uind

To be corpleted on the senders own responsibility

Slgralure ard stamp of the garrier Sighature and stamp of the consignes
Bl 00ansadey expad|teuer Signature et timbre de transporteur Signature et timbre du destinatalre
23 Information to dete/mine the tariil -movAl With BOMMer crossings
Fom To kin Palett sender / Expediteur des palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes
Type Number No exchange Zachange | Type Aurmbe No exchange xchange
Zut u-2allel — Eutir Malfel —
3ox palet Rox pallr:
Aimple pallpt Simpla pallet
26 Carriers canlractar
Recelver contirmatlon / date / signature Driver confirmatio
17 OH, Chatatte istic Loyd cavadily i1KG ! /s rismation / date / slgnature
~ Car
< [Traller
& . .,
g Used Gen Nr [Cnational [Cbitaterat [Jec eemr




1 Sender [name, address, country) INTERNATIONAL CONSIGNMENT
Expéditetser [nom, adresse, pays) e ) ; L% CMR
A\ : 6 : LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE
- e i T B This carrlage Is subject notwithstanding Ce Transport est sourmis, nonobstart toute
P " -A. a I CICIaml ni 4 any clause to thecontary, tothe clause contraire, a la convention relative
6 )
- - (o] g n ari Conventlon on the Contact for the au contract de transport international de
Inlernatisnal Carriage of gouds by road marchandise par route (CWMR)
-, (EMR)
3
';-‘ 2 Conslgnee (name, address, country) 16 Carrler (name, address, countsy)
3 Dastinataire (nom, adresse, pays} Transporteurs {nom, adresse, pays)
o
:3 RENAULT MPR FLINS
E Boulevard Pierre Lefaucheux
£ | AUBERGENVILLE 78410 FR
3
-
E 3 Place of dellvery of the goods (place, country) 17 Successive carrlers (name, address, country)
£ n Lieny prévu pour la livralson de la marchandise Transporteuers successifs (nom, adresse, pays)
]
2 £ Place / Lleu
38 AUBERGENVILLE
7 B3
& T Country / Pays .
£3 Frankreich
4 Place of recript of the goods Magna PT S.pA.
Lieu et date da |a prise en charge de la machandise Via dei Ciclamini 4 70026
Nodugno
Place { Ueu
Modugno (BARI)
2 Date / Date 18 Carrier's reservatlens and observations
i‘ 30-1 0-2025 Réserves et observations des transporteurs
o
5 5 Anached do:umen}s Possible packaging components: cardboard parts PAP 20, wooden pallet FOR 50, packaging
Documents annexeés
é tape PP &, VCI bag LDPE 4, envelope for label LDPE 4, straps PET 1
3 Warenbegleitschein-Nr,: 322451
2
E 6 Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging 9 hature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkg® 12 Volumem’
E Margues el numeros Numbre des colis Mode d'emballage histure de ls marchandise Ny, Statistigue Poids brut kg Cabige m®
=
E: Del.N/INV. Reference | Cust./Int Part N. Qty UoM No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
E o
R 7350795 764012 320103885R 1 PC 1 [Cartone 76500 |
53 2510002406-003 ingolo_Renault 68,000 |
E £
£y Total Boxes: Total Wt.Kg/Net Wt,K§
£x Bl B.155,260/2,534,780
o
~
+
d
Ref to Nr.9 |Fees label number UN Number PackagIng Group 19 To be paid by Sender Currency Conslgnee
Nomvait  |humera d'opliuatto Numéro UN Group d'emballage A payer par L'expediteur Munnais Le destinutaire
@ ho9 Freight/Prix de transport
sl Reduction/Réductions
£ 13 Sender's Instructions [Customs and other formalitles} subtotal/Solide
‘ Instruction de |'expediteuer (formalltes douaniéres et autres} Surcharges/Suppléments
" Incidental expenses /Frais
inl ' Accessoires
' .
Lol Container No: varlous/Divers  +
Seal No: Total to pay
= [Total i payer
é 14 Reimbursement/Remboursement
=4
g 15 Olrectlons as to frelght payment 20 Special agreements
E Prescription affranchissement Coaventions particuliéres
H Ftee / Franko I R
¢  |hottree/Non Franco Free carrier
b 21 Printed on 24 Goods receed Date
# Etabliea MOdUgnO (BARI) 30-1 0.2025 Réceptlon des marchandises  Date
£
= 22 23 on/ie - 0
g In nomo @ por eoma del mirtente e0l1l58ek
i | N ANy
2 ool Ciclantinl,4
5 mﬁ”ﬁﬂﬂgmﬁj’r the 8 der Signalure and stamp of the carrier Signature and stamp of the consignes
% Btishu VA 4208 E0I2 expedifteuer Slgnature et timbre de transporteyr Signature et timbre du destinatalre
2 25 Infarmation to dete mine tha tani “emoval With bacder Crossings
fom To krn Palett sencer / Expediteur des palettes Palett receiver / Destinatalre des palettes
Type Number No exchange Zacl Ty huinh o exch, B ™
Suro-allel : - — EeTalEL S E— —
Soxpaliet x palirm
simple pallst Smple palint
26 Carriers contractor
Recei T h
27 O, Choracteatic Toud cavadly 775 eceiver confirmation / date / signature Driver confirmation / date / signature
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BORDEREAU DE LIVRAISON N°: 7350795

VENDEUR OU FOURNISSEUR

DATE: 05.11.2025

EXPEDITEUR

TELETRANSMIS

DESTINATAIRE

CODE VENDEUR: 00255661 VOTRE CONTACT: D#Oronzo, Giuseppe DEPART LE: 30.10.2025 A: 14:24
TELEPHONE: +39/0805858-645 / 654 ARRIVEE LE: 05.11.2025 A: 12:00
DESIGNATION ARTICLE QUANTITE TYPE DE COLIS NUM.D'UC QTE N° DE
| PAYS D'ORIGINE N° D'ARTICLE |EXPEDIEE| UNITE D'UC NBRE NUM.LOT PAR UC | L'ORDRE N°¢ U.M

N° COMMANDE

DATE DE PERP

320103885R

TRANSPORTEUR

PCE

POIDS BRUT TOTAL: 77 KGM
NOMBRE TOTAL UM: 1
N° DE L'UNITE DE TRANSP. e0158ek

N° DE L'IDENTIFIANT TRANSP.

764012

LIEU DE TRANSIT

Page: 1 1



